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Somos creadores de un estilo único, atemporal y eterno.
 

Representamos a todas aquellas personas carismáticas, creativas y con una actitud rebelde, capaces de dar vida a 
piezas vanguardistas y únicas a través de nuestras materias primas y colecciones.

 
Reflejamos a quienes son líderes natos, con carisma y visión, capaces de inspirar al mundo y de salirse de lo 

convencional.
 

Marcamos tendencia e impulsamos al mundo hacia nuevas ideas y metas por conquistar. Somos una empresa 
sólida y comprometida.

 
Rompemos las reglas y apostamos por quienes buscan expresarse, quienes crean vanguardia e inspiran estilos 

únicos.
 

Somos dinamismo, rebeldía. Somos el reflejo de tu propio estilo.

We are the creators of a unique, timeless and enduring style.

We represent all those magnetic, creative people with a disruptive attitude that gives them the ability to 
create unique,   avantgarde pieces with our raw materials and collections. 

We reflect those charismatic individuals who are born leaders, able to leave behind the mundane and 
quotidian and inspire the world with their vision.

We set the trends and inspire the world to embrace new ideas and challenges. We are a strong, committed 
company.

We break the rules and put our faith in people who seek to express themselves; people at the cutting edge 
who inspire unique styles.

We are dynamic and iconoclastic.  We are a reflection of your style.

Nous sommes les créateurs d’un style unique, intemporel et perpétuel. 

Nous représentons toutes ces personnes charismatiques et créatives qui ont une attitude rebelle qui les rend 
capables de créer des pièces avant-gardistes et uniques, à travers nos matières premières et nos collections.

Nous sommes le reflet de toutes ces personnes qui sont des leaders-nés et charismatiques, capables d’inspirer le 
monde par leur vision, qui sortent de l’ordinaire et du banal.

Nous créons la tendance et inspirons le monde vers de nouvelles idées et de nouveaux objectifs à atteindre. Nous 
sommes une entreprise solide et engagée.

Nous brisons les règles et misons sur les personnes qui cherchent à s’exprimer, qui créent une tendance avant-
gardiste et inspirent des styles uniques.

Nous sommes synonymes de dynamisme et de rébellion. Nous sommes un reflet de votre propre style.

Wir sind die Kreativen eines einzigartigen, zeitlosen und ewigen Stils.

Wir repräsentieren all jene charismatischen, kreativen Menschen mit einer rebellischen Haltung, die es ihnen 
ermöglicht, mit unseren Rohstoffen und Kollektionen avantgardistische und einzigartige Stücke zu erschaffen.

Wir stehen stellvertretend für jene Menschen, die als geborene und charismatische Führer in der Lage sind, die 
Welt mit ihren außergewöhnlichen Visionen zu inspirieren.

Wir setzen Trends und inspirieren die Welt zu neuen Ideen und Zielen. Wir sind ein solides und engagiertes 
Unternehmen.

Wir brechen die Regeln und setzen auf Menschen, die etwas zum Ausdruck bringen, Avantgarde  schaffen und zu 
einzigartigen Styles inspirieren wollen.

Wir sind dynamisch, wird sind rebellisch. Wir sind das Spiegelbild Ihres eigenen Stils.

Your Style.
Unfiltered
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776 TARAN SAND ANTISLIP 90X90

TARAN
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TARAN

VIEW COLLECTION 
ONLINE

Urban material with a story.
From the cliffs of Cap Taran to the walls of the city, this collection 
is born from the fusion of wild nature and urban architecture. 
Taran is rock hardened by the wind, worn by time, and shaped by 
modern life. With a sober, contemporary, and resilient aesthetic, it 
reflects the spirit of Metropol: urban, versatile, and full of character. 
Designed for spaces that bridge past and future, Taran is a ceramic 
that inhabits with strength and memory.

La materia urbana con historia. 
Desde los acantilados de Cap Taran hasta los muros de la ciudad, esta 
colección nace de la fusión entre naturaleza salvaje y arquitectura 
urbana. Taran es roca endurecida por el viento, desgastada por 
el tiempo y marcada por la vida moderna. Con una estética sobria, 
contemporánea y resistente, refleja el espíritu de Metropol: urbano, 
versátil y con carácter.  Diseñada para espacios que dialogan entre 
pasado y futuro, Taran es una cerámica que habita con fuerza y 
memoria. 

Une matière urbaine chargée d’histoire.
Des falaises de Cap Taran aux murs de la ville, cette collection 
naît de la fusion entre nature sauvage et architecture urbaine. 
Taran, c’est la roche durcie par le vent, usée par le temps 
et marquée par la vie moderne. Avec une esthétique 
sobre, contemporaine et résistante, elle reflète l’esprit 
de Metropol : urbain, polyvalent et plein de caractère. 
Pensée pour des espaces en dialogue entre passé et futur, Taran est 
une céramique habitée par la force et la mémoire.

Urbane Materie mit Geschichte.
Von den Klippen von Cap Taran bis zu den Mauern der 
Stadt – diese Kollektion entsteht aus der Verschmelzung 
von ungezähmter Natur und urbaner Architektur. 
Taran ist Fels, vom Wind gehärtet, von der Zeit gezeichnet 
und vom modernen Leben geprägt. Mit einer schlichten, 
zeitgemäßen und widerstandsfähigen Ästhetik verkörpert sie 
den Geist von Metropol: urban, vielseitig und charakterstark. 
Entwickelt für Räume im Dialog zwischen Vergangenheit und Zukunft, 
Taran ist eine Keramik voller Kraft und Erinnerung.
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WALL TILES. TARAN GREY DIGITAL SOFT 60X120 , CROSSLUX EUCALYPT 40,1X21x6
FLOOR TILES. TARAN GREY DIGITAL SOFT 60X120



1110 TARAN SAND DIGITAL SOFT 60X120

Each Digital Soft finish is 
exclusively adapted to the 
design. Carefully crafted in 
detail, it enhances the product’s 
natural beauty and softness. 
Digital Soft combines 
the aesthetics of semi-
polished porcelain with 
digital technology to offer 
exceptionally smooth surfaces 
and a silky, natural, and elegant 
finish.

Cada acabado Digital Soft se 
interpreta exclusivamente 
en el diseño. Se elabora 
cuidadosamente con detalle 
para realzar la naturalidad, 
belleza y suavidad del producto.
Digital Soft fusiona la estética 
del porcelánico semipulido 
con la tecnología digital para 
ofrecer superficies de gran 
suavidad al tacto y un acabado 
elegante, natural y sedoso.

Chaque finition Digital Soft est 
interprétée exclusivement en 
fonction du design. Élaborée 
avec un soin minutieux, elle 
met en valeur la naturalité, la 
beauté et la douceur du produit. 
Digital Soft fusionne 
l’esthétique du grès cérame 
semi-poli avec la technologie 
numérique pour offrir des 
surfaces d’une grande douceur 
au toucher, au fini soyeux, 
naturel et élégant.

Jede Digital Soft-Oberfläche 
wird individuell auf das 
Design abgestimmt. Mit viel 
Liebe zum Detail gefertigt, 
bringt sie die Natürlichkeit, 
Schönheit und Sanftheit 
des Produkts zur Geltung. 
Digital Soft vereint die 
Ästhetik von halbpoliertem 
Feinsteinzeug mit digitaler 
Technologie und bietet 
außergewöhnlich sanfte 
Oberflächen mit einem 
eleganten, natürlichen und 
seidigen Finish.
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C H R O M AT I C  R A N G E

F I N I S H E S

NATURAL SAND GREY

F O R M AT S

NATURAL
CLASE 1 | R9 | A

MATT DIGITAL SOFTANTISLIP

CLASE 3 | R11 | A+B+C

 

 

 

60X120
24X47”

90X90
35X35”

60X60
24X24”

SPECIAL PIECES

30X90
12X35”

40,1X21,6
16X9”

PORCELAIN TILES WHITE BODY TILES

1312 TARAN

TARAN CONCEPT NATURAL 30X90



1514 TARAN

PORCELAIN TILES

  60X120   12 patterns

  90X90  12 patterns

  60X60  18 patterns

WHITE BODY TILES

  30X90   14 patterns

G R A P H I C  VA R I E T Y

R E L I E F S

CONCEPT

TARAN NATURAL DIGITAL SOFT 60X120 



1716 WALL TILES. TARAN SAND 30X90, TARAN CONCEPT SAND 30X90
FLOOR TILES. TARAN SAND DIGITAL SOFT 90X90

WALL TILES. TARAN NATURAL DIGITAL SOFT 60X120, CROSSLUX BURDEOS 40,1X21x6
FLOOR TILES. LYRIC ROBLE 24,8X150



1918 TARAN

COLOURED BODY PORCELAIN TILES

NATURAL CLASE 1 / R9 / A   ·   ANTISLIP C3 / R11 / A+B+C

12TARAN NATURAL DIGITAL SOFT
60X120 

P126F
P0008432

12

18

TARAN SAND DIGITAL SOFT
60X120 

P126F
P0008431

TARAN SAND
60X60 

P64D
P0008442

12

12

TARAN SAND DIGITAL SOFT 
90X90

P90F
P0008437

TARAN SAND ANTISLIP C3 / R11 / A+B+C
90X90

P90E
P0008440

DIGITAL 
SOFT

TARAN
60X120/90X90/60X60

24X47”/35X35”/24X24”

12

12

TARAN NATURAL DIGITAL SOFT
90X90

P90F
P0008438

TARAN NATURAL ANTISLIP C3 / R11 / A+B+C 
90X90

P90E
P0008441

18TARAN NATURAL
60X60 

P64D
P0008443



2120 TARAN

TARAN
60X120/90X90/60X60

24X47”/35X35”/24X24”

12TARAN GREY DIGITAL SOFT 
60X120 

P126F
P0008433

18

12

TARAN GREY
60X60 

P64D
P0008444

TARAN GREY DIGITAL SOFT 
90X90

P90F
P0008439

COLOURED BODY PORCELAIN TILES

NATURAL CLASE 1 / R9 / A   ·   ANTISLIP C3 / R11 / A+B+C
DIGITAL 

SOFT

TARAN GREY DIGITAL SOFT 60X120

SKIRTING

ROUNDED EDGE
SKIRTING 8X60

ROUNDED EDGE
SKIRTING 8X120

S280
NATURAL P0008633
SAND P0008632
GREY P0008634

S395
NATURAL P0008636
SAND P0008635
GREY P0008637

PELD. TEC.

PELD. TEC.
30X120

PELD. TEC.
30X90

S727
NATURAL P0008625
SAND P0008623
GREY P0008627

S727
SAND ANTISLIP P0008629
NATURAL 
ANTISLIP

P0008631

PELD. R.R

PELD. R.R
30X120

PELD. R.R
30X90

S600
NATURAL P0008624
SAND P0008622
GREY P0008626

S600
SAND ANTISLIP P0008628
NATURAL 
ANTISLIP

P0008630



2322 TARAN

WHITE BODY WALL TILES TARAN
30X90

12X35”

14 14

14 14

TARAN NATURAL
30X90

R90D
R0002928

TARAN SAND
30X90

R90D
R0002927

TARAN CONCEPT NATURAL
30X90

R90G
R0002929

TARAN CONCEPT SAND
30X90

R90G
R0002930

LYRIC ROBLE
24,8x150 / 20x120

LYRIC CEDRO
24,8x150 / 20x120

LYRIC FRESNO
24,8x150 / 20x120

COORDINATED FLOORLYRIC
CROSSLUX 40,1X21,6 CITADEL
S475 
P0008638

CROSSLUX 40,1X21,6 DENIM
S475 
P0008640

CROSSLUX 40,1X21,6 BURDEOS
S475 
P0008641

CROSSLUX 40,1X21,6 EUCALYPTUS
S475 
P0008642

CROSSLUX 40,1X21,6 TAUPE
S475 
P0008643

HARLEM COLLECTION ADDITIONAL COORDINATED FLOOR CHOICE



2524 WALL TILES. HAUSSMANN NATURAL 40X120, HAUSSMANN CONCEPT NATURAL 40X120, HAUSSMANN ART AZUL 40X120
FLOOR TILES. LYRIC ROBLE 20X120
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VIEW COLLECTION 
ONLINE
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WALL TILES. HAUSSMANN ART AZUL 40X120, HAUSSMANN CONCEPT AZUL 40X120
FLOOR TILES. LYRIC CEDRO 24,8X150

HAUSSMANN
The ordered classicism of the City of Light.
Inspired by the interiors of 19th-century Haussmann buildings in Paris, 
this collection captures geometric rigor and chromatic elegance in a 
timeless yet contemporary way. 
A collection with an urban soul, designed to integrate into projects that 
demand structured sophistication. Haussmann reflects Metropol at its 
most refined: metropolitan, conscious, and architecturally inspired.

El clasicismo ordenado de la ciudad de la luz. 
Inspirada en el interior de los edificios Haussmann del París del siglo XIX, 
esta colección captura el rigor geométrico y la elegancia del color de una 
forma atemporal y actualizada.
Una colección con alma urbana, diseñada para integrarse en proyectos 
que requieren sofisticación estructurada. Haussmann representa a 
Metropol en su vertiente más refinada: metropolitana, consciente y con 
mirada arquitectónica. 

Le classicisme ordonné de la Ville Lumière.
Inspirée des intérieurs des immeubles Haussmanniens du Paris du 
XIXe siècle, cette collection saisit la rigueur géométrique et l’élégance 
chromatique avec une approche intemporelle et contemporaine.
Une collection à l’âme urbaine, conçue pour s’intégrer dans des projets 
exigeant une sophistication structurée. Haussmann incarne la facette la 
plus raffinée de Metropol : métropolitaine, consciente et tournée vers 
l’architecture.

Der geordnete Klassizismus der Stadt des Lichts.
Inspiriert von den Innenräumen der Haussmann-Gebäude des 19. 
Jahrhunderts in Paris, fängt diese Kollektion geometrische Strenge und 
farbliche Eleganz auf zeitlose und dennoch moderne Weise ein.
Eine Kollektion mit urbaner Seele, entwickelt für Projekte, die 
strukturierte Raffinesse verlangen. Haussmann repräsentiert Metropol 
in seiner edelsten Form: urban, bewusst und architektonisch geprägt.



2928
WALL TILES. HAUSSMANN NATURAL 40X120, HAUSSMANN CONCEPT AZUL 40X120,
HAUSSMANN AZUL 40X120. FLOOR TILES. LYRIC CEDRO 24,8X150

WALL TILES. HAUSSMANN CORAL 40X120, HAUSSMANN ART CORAL 40X120
FLOOR TILES. LYRIC FRESNO 24,8X150

The collection’s color 
palette is made up of solid, 
subdued tones with medium 
intensity. It allows for the 
creation of monochromatic 
spaces where each 
piece, with its decorative 
character, elegantly fuses 
heritage with contemporary 
aesthetics.

La paleta cromática de la 
colección se compone de 
tonos sólidos, sobrios y de 
intensidades intermedias. 
Permite diseñar espacios 
monocolor donde cada 
pieza, con su carácter 
decorativo, fusiona la 
herencia del pasado con la 
estética contemporánea 
de manera elegante y 
sofisticada.

La palette chromatique de 
la collection se compose 
de tons unis, sobres et 
d’intensité intermédiaire. 
Elle permet de concevoir 
des espaces monochromes 
où chaque pièce, avec son 
caractère décoratif, fusionne 
avec élégance l’héritage 
du passé et l’esthétique 
contemporaine.

Die Farbpalette der 
Kollektion besteht aus 
satten, dezenten Farbtönen 
mittlerer Intensität. Sie 
ermöglicht die Gestaltung 
monochromer Räume, 
in denen jedes Stück mit 
dekorativem Charakter das 
Erbe der Vergangenheit mit 
zeitgenössischer Ästhetik 
auf elegante und raffinierte 
Weise verbindet.
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C H R O M AT I C  R A N G E

F I N I S H E S

NATURAL CORAL

VERDE AZUL

F O R M AT S

MATT

PORCELAIN TILES

40X120
16X47”

3130 HAUSSMANN

HAUSSMANN NATURAL 40X120, HAUSSMANN VERDE 40X120, HAUSSMANN CONCEPT VERDE 40X120



3332 HAUSSMANN

WHITE BODY TILES

  40X120   6 patterns

  40X120 CONCEPT   6 patterns

  40X120 ART   6 patterns

G R A P H I C  VA R I E T Y

R E L I E F S

ARTCONCEPT

HAUSSMANN AZUL 40X120, HAUSSMANN CONCEPT AZUL 40X120



3534 HAUSSMANN

WHITE BODY WALL TILES HAUSSMANN
40x120

16x47”

6 6

HAUSSMANN NATURAL
40X120

R120D
R0002998

HAUSSMANN CONCEPT
NATURAL 40X120

R120D
R0003001

6 6 6

HAUSSMANN AZUL
40X120

R120D
R0003000

HAUSSMANN CONCEPT
AZUL 40X120

R120D
R0003003

HAUSSMANN ART
AZUL 40X120

R120H
R0003005

SAN FRANCISCO COLLECTION ADDITIONAL COORDINATED FLOOR CHOICE

LYRIC ROBLE
24,8x150 / 20x120

LYRIC CEDRO
24,8x150 / 20x120

LYRIC FRESNO
24,8x150 / 20x120

COORDINATED FLOORLYRIC



3736 HAUSSMANN

HAUSSMANN

HAUSSMANN VERDE
40X120

R120D
R0002997

HAUSSMANN CONCEPT
VERDE 40X120

R120D
R0003002

HAUSSMANN CORAL
40X120

R120D
R0002999

HAUSSMANN ART
CORAL 40X120

R120H
R0003004

40x120
16x47”

WHITE BODY WALL TILES

6 66 6

LYRIC ROBLE
24,8x150 / 20x120

LYRIC CEDRO
24,8x150 / 20x120

LYRIC FRESNO
24,8x150 / 20x120

COORDINATED FLOOR

SAN FRANCISCO COLLECTION ADDITIONAL COORDINATED FLOOR CHOICE

LYRIC
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PACKING LIST

WALL TILES

40X120 / 16X47” LISO 9,80 mm 3 1,44 24,20 20 28,80  507 
40X120 / 16X47” RELIEVE 10,40 mm 3 1,44 23,30 20 28,80  490 
30X90 / 12X35” LISO 9,80 mm 4 1,08 18,20 51 55,08  950 
30X90 / 12X35” RELIEVE 10,40 mm 4 1,08 17,10 51 55,08  895 

FLOOR TILES

60X120 / 24X47” LISO 10,00 mm 2 1,44 33,80 30 43,20  1.037 
60X120 / 24X47” RELIEVE 10,50 mm 2 1,44 34,10 30 43,20  1.016 
90X90 / 35X35” LISO 9,50 mm 2 1,62 36,20 27 43,74  1.016 
60X60 / 24X24” LISO 9,00 mm 3 1,08 21,30 40 43,20  876 

SPECIAL PIECES

40,1X21,6 / 16X9” 9 9 0,70 18 25 17,50 450

EDGE SKIRTING

8X120 / 3X47” 10 0,96 20 28 26,74 560
8X60 / 3X24” 10 0,48 9,23 80 38,40 738

 

PELD. R.R

30X120 / 12X47” 3 1,08 25,35 20 21,60 507
30X90 / 12X35” 3 0,81 18,10 20 16,20 362

 
 

PELD. TEC.

30X120 / 12X47” 2 0,72 17,82 20 14,40 356
30X90 / 12X35” 3 0,81 18,10 20 16,20 362

m2/box
m2/caja

m2/box
m2/caja

m2/box
m2/caja

m2/box
m2/caja

m2/box
m2/caja

m2/box
m2/caja

box/epl
cj/epl

box/epl
cj/epl

box/epl
cj/epl

box/epl
cj/epl

box/epl
cj/epl

box/epl
cj/epl

thickness
espesor

thickness
espesor

thickness
espesor

pcs/box
pcs/caja

pcs/box
pcs/caja

pcs/box
pcs/caja

pcs/box
pcs/caja

pcs/box
pcs/caja

pcs/box
pcs/caja

kg/box
kg/caja

kg/box
kg/caja

kg/box
kg/caja

kg/box
kg/caja

kg/box
kg/caja

kg/box
kg/caja

m2/epl
m2/epl

m2/epl
m2/epl

m2/epl
m2/epl

m2/epl
m2/epl

m2/epl
m2/epl

m2/epl
m2/epl

kg/epl
kg/epl

± 5 %

kg/epl
kg/epl

± 5 %

kg/epl
kg/epl

± 5 %

kg/epl
kg/epl

± 5 %

kg/epl
kg/epl

± 5 %

kg/epl
kg/epl

± 5 %

NEW ECOFRIENDLY PRODUCTION PROCESS

A partir de febrero de 2023, y con el objetivo de incrementar nuestra apuesta por la sostenibilidad, Metropol reducirá 
el espesor de sus productos. Esta medida permitirá reducir el consumo de energía (electricidad y gas), las emisiones 
de CO2, el uso de embalaje, el coste de transporte y el consumo de agua, obteniendo, de este modo, un proceso 
productivo más respetuoso con el medio ambiente.

À partir de février 2023, et dans le but de renforcer notre engagement en faveur de la durabilité, Metropol réduira 
l’épaisseur de ses produits. Cette mesure permettra de réduire la consommation d’énergie (électricité et gaz), les 
émissions de CO2, l’utilisation d’emballages, les coûts de transport et la consommation d’eau, obtenant ainsi un 
processus de production plus respectueux de l’environnement.

Ab Februar 2023 wird Metropol, mit dem Ziel, unser Engagement für Nachhaltigkeit zu verstärken, die Dicke seiner 
Produkte reduzieren. Diese Maßnahme wird den Energieverbrauch (Strom und Gas), die CO2-Emissionen, den 
Verpackungsaufwand, die Transportkosten und den Wasserverbrauch senken und somit einen umweltfreundlicheren 
Produktionsprozess ermöglichen.

As of February 2023, and with the aim of increasing our commitment to sustainability, Metropol will reduce the 
thickness of its products. This measure will allow to minimize energy consumption (electricity and gas), CO2 
emissions, the use of packaging, the cost of transport and water consumption, reducing the environmental impact 
and thus obtaining a more environmentally friendly production process.

ENVIRONMENTAL BENEFITS OF OUR NEW PRODUCTION PROCESS

14.955 
TONS OF CO2 

NOT EMITED

15,5 MILLION
LITERS OF WATER 

NOT CONSUMED

458 
TONS OF WASTE

NOT GENERARED

3.327 
TREES

NOT CUT DOWN

10% AVERAGE 
SAVINGS IN

COST OF TRANSPORT
FOR OUR CLIENTS 

LESS USE OF PACKAGING 
(PLASTIC, CARDBOARD 

AND WOOD)

LESS AMOUNT OF 
WASTE

LESS USE OF 
RAW MATERIALS

LOWER WATER 
CONSUMPTION OF WATER 

DURING PRODUCTION

LOWER WEIGHT OF 
THE PRODUCT

PRODUCT 
THICKNESS 
REDUCTION

LESS USE OF 
TRANSPORT

LESS USE OF RAW 
MATERIALS

LOWER ENERGY 
CONSUMPTION DURING 

PRODUCTION

LOWER IMPACT ON 
PACKAGING AND 

TRANSPORT

LOWER EMISSIONS OF 
CO2 TO THE ATMOSPHERE

Sources of information: Red Eléctrica Española (REE), Instituto Nacional de Estadística (INE), National Geographic e informe Huella de Carbono 2020 
acreditado por SGS.
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Absorption 
Absorción
Absorption
Wasseraufnahme

Frost resistance
Antihielo
Résistance au gel
Frostsicher

Thickness ±5% 
Espesor ±5%
Epaisseur ±5%
Stärke ±5%

Resistance to staining
Resistencia a las manchas
Resistance aux taches
Beständigkeit gegen fleckenbildung

GA    UA 
Resistance to cleaning agents / high and low acid
Resistencia agentes de limpieza / altas y bajas concentraciones
Resistance aux produits d’entretien 
Beständigkeit gegen reinigungsmittel

GHA    ULA 
Restistance to high acid concentration 
Resistencia a los ácidos en altas concentraciones
Résistance aux acides de forte concentration
Säurebeständigkeit bei hohen konzentrationen

GLA    GLA 
Resistance to low acid concentration 
Resistencia a los ácidos en bajas concentraciones
Résistance aux acides de faible concentration
Säurebeständigkeit bei schwachen konzentrationen

TECHNICAL DATA 

Gloss
Brillo
Brillant
Glänzend

Matt
Mate
Mat
Matt

Semi-polished
Semi-pulido
Semi-poli
Anpoliert

Soft

Digital Soft

Patterns
Caras
Tampons 
Grafiken 

SURFACE LOOK 

Surfaces with moderate trafic. Bedrooms and bathrooms in the home
Superficies sometidas a tráfico moderado. Dormitorios y baños de las viviendas
Passage léger: salles de bains et chambre
Schwache beanspruchung. Private bäder und schlafzimmer

Surfaces with medium trafic. All the house, kitchen, tarrace, etc
Superficies sometidas a tráfico medio. Toda la vivienda, cocinas, terrazas, etc
Passage moyen: immeubles, eléments communs, cuisines, bureaux et 
maison individuelle
Mittlere beanspruchung. Wohnbereiche, küchen, büros, familienhäuser

Surfaces whit intense trafic. Public places, shops, restaurants, offices, etc
Superficies sometidas a tráfico intenso. Lugares públicos, tiendas, 
restaurantes, oficinas, etc
Passage intensif: magasins, hall, locaux publics et centres commerciaux
Hohe beanspruchung. Geschäfte, öffentliche gebäude und einkaufszentren

ANTISLIP

UPEC

WALLPEC

USE

Low shade variation 
Producto destonificado
Produit dénuancé
Produkt mit farbabweichungen

Medium shade variation 
Destonificación sustancial
Légèrement dénuancé
Produkt mit hohen farbabweichungen

High shade variation 
Producto muy destonificado
Produit très dénuancé
Produkt mit sehr hohen farbabweichungen

SHADE VARIATION EFFECTS

INDICATIONS FOR USE  

SYMBOLSGENERAL RECOMMENDATIONS AND 
MAINTENANCE

Wall tiles 
Revestimiento
Faience
Wandfliese

Do not bond 
No trabar
Ne pas mettre en quinconces
Kein verbandrerlegung

Do not bond +20%
No trabar +20%
Ne pas mettre en quinconces a +de 20%
Max 1/5 Verbanduerlegung

Rectified edges 
Canto rectificado
Bords rectifiés
Rektifiziert

Floor tiles 
Pavimento
Sol
Bodenfliese

Not rectified edges 
Canto no rectificado
Bords non rectifiés
Nicht rektifizierte

White body
Pasta blanca
Pâte Blanche
Weissscherbige

Porcelain
Porcelánico
Grés cérame
Feinsteinzeugbodenfliesen
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* For specific details of each product, consult its corresponding technical sheet.

280X120 - 120X120 - 90X90 - 75X75 - 60X60 - 45X45 

Recomended use: indoor and outdoor floor and wall tiles
Uso recomendado: revestimiento y pavimento interior y exterior 
Utilisation recommandée : carreaux de sol et de mur pour intérieur et extérieur
Empfohlene Verwendung: Boden- und Wandfliesen für Innen- und Außenbereich

Do not bond 
No trabar
Ne pas coller
Nicht kleben

Leveling system
Sistema de nivelación 
Système de nivellement
Nivelliersystem

Rectified indoor: joint 2 mm / Rectified outdoor: joint min 3 mm 
Rectificado interior: junta 2 mm / Rectificado exterior: junta min 3 mm
Rectifié intérieur : joint de 2 mm / Rectifié extérieur : joint min 3 mm
Rektifiziert innen: Fuge 2 mm / Rektifiziert außen: Fuge mind. 3 mm 

Not rectified indoor: junta 2,5 mm / Not rectified outdoor: junta min 3 mm 
No rectificado interior: joint 2,5 mm / No rectificado exterior: joint min 3 mm
Non rectifié intérieur : joint de 2,5 mm / Non rectifié extérieur : joint min 3 mm
Nicht rektifiziert innen: Fuge 2,5 mm / Nicht rektifiziert außen: Fuge mind. 3 mm

75X150 - 24,8X150 - 60X120 - 20X120 - 45X90 - 37X75 - 30X60

Recomended use: indoor and outdoor floor and wall tiles
Uso recomendado: revestimiento y pavimento interior y exterior 
Utilisation recommandée : carreaux de sol et de mur pour intérieur et extérieur
Empfohlene Verwendung: Boden- und Wandfliesen für Innen- und Außenbereich

Rectified indoor: joint 2 mm / Rectified outdoor: joint min 3 mm 
Rectificado interior: junta 2 mm / Rectificado exterior: junta min 3 mm
Rectifié intérieur : joint de 2 mm / Rectifié extérieur : joint min 3 mm
Rektifiziert innen: Fuge 2 mm / Rektifiziert außen: Fuge mind. 3 mm 

Do not bond +20%
No trabar +20%
Ne pas coller +20%
Nicht kleben +20%

Leveling system
Sistema de nivelación 
Système de nivellement
Nivelliersystem

Not rectified indoor: junta 2,5 mm / Not rectified outdoor: junta min 3 mm 
No rectificado interior: joint 2,5 mm / No rectificado exterior: joint min 3 mm
Non rectifié intérieur : joint de 2,5 mm / Non rectifié extérieur : joint min 3 mm
Nicht rektifiziert innen: Fuge 2,5 mm / Nicht rektifiziert außen: Fuge mind. 3 mm

White body
Pasta blanca
Pâte blanche
Weissscherbige

Porcelain
Porcelánico
Grés cérame
Feinsteinzeugbodenfliesen

Porcelain
Porcelánico
Grés cérame
Feinsteinzeugbodenfliesen

Do not bond 
No trabar
Ne pas coller
Nicht kleben

Rectified: joint 1,5 mm
Rectificado: junta 1,5 mm 
Rectifié : joint de 1,5 mm
Rektifiziert: Fuge 1,5 mm

Not rectified: junta 2,5 mm
No rectificado: joint 2,5 mm 
Non rectifié : joint de 2,5 mm 
Nicht rektifiziert: Fuge 2,5 mm

Leveling system
Sistema de nivelación 
Système de nivellement
Nivelliersystem

Recomended use: indoor wall tiles 
Uso recomendado: revestimiento interior
Utilisation recommandée : carreaux muraux intérieurs
Empfohlene Verwendung: Wandfliesen für den Innenbereich
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METROPOL reserves the rights to delete and amend, either totally or partially, any of the styles, colours, 
shapes, sizes, informations, references and other technical specifications contained in this catalogue, none 

of which are to be considered legally binding.
 

All colors and hues appearing in this catalogue should be considered approximate only on view of the 
printing processes involved. 

The entire contents of this catalogue are Copyright.
No pictures, texts, illustrations or graphic concepts may be reproduced, either wholly or partially, without 

the express permission of METROPOL.

METROPOL certifies that all products included in this catalogue are made in Spain at its production plants 
in Nules (Castellón) and, in the case of certain special parts, in countries of the European Union.

EN

METROPOL se reserva el derecho de anular y modificar, total, o parcialmente, cualquiera de los modelos, colores, 
formatos, referencias, información y especificaciones técnicas contenidas en este catálogo, que no se deben 

considerar, de todos modos, jurídicamente vinculantes.

Debido a los procesos de impresión, los colores que aparecen en este catálogo deben de considerarse 
aproximados, no exactos.

El contenido de este catálogo está protegido en su totalidad por Copyright. 
Queda prohibida la reproducción total o parcial de las imágenes, textos, ilustraciones y conceptos gráficos sin la 

autorización expresa de METROPOL.

METROPOL certifica que todos los productos incluidos en el presente catálogo están fabricados en sus plantas 
productivas de Nules, provincia de Castellón, España, y en el caso de determinadas piezas especiales, en países de 

la Unión Europea.
 

METROPOL, recomienda en España, que todas las obras se realicen siguiendo las indicaciones que da la Norma 
UNE 138002:2017 Reglas Generales para la Ejecución de Baldosas Cerámicas por Adherencia.

ES

METROPOL se réserve le droit de supprimer ou de modifier, en tout ou en partie, l’un quelconque des styles, 
couleurs, formes, tailles, informations, références et autres spécifications techniques contenues dans ce 

catalogue, dont aucune ne doit être considérée comme juridiquement contraignante.

Toutes les couleurs et nuances apparaissant dans ce catalogue doivent être considérées comme approximatives 
en raison des processus d’impression impliqués.

Le contenu intégral de ce catalogue est protégé par les droits d’auteur.
Aucune image, texte, illustration ou concept graphique ne peut être reproduit, en tout ou en partie, sans 

l’autorisation expresse de METROPOL.

METROPOL certifie que tous les produits inclus dans ce catalogue sont fabriqués en Espagne dans ses usines de 
production à Nules (Castellón) et, dans le cas de certaines pièces spéciales, dans des pays de l’Union Européenne.

FR

METROPOL behält sich das Recht vor, jegliche der in diesem Katalog enthaltenen Stile, Farben, Formen, Größen, 
Informationen, Referenzen und anderen technischen Spezifikationen ganz oder teilweise zu löschen oder zu 

ändern, von denen keine als rechtlich bindend anzusehen ist.
Alle Farben und Nuancen, die in diesem Katalog dargestellt sind, müssen aufgrund der beteiligten Druckprozesse 

als ungefähr betrachtet werden.

Der gesamte Inhalt dieses Katalogs ist urheberrechtlich geschützt.
Keine Bilder, Texte, Illustrationen oder grafischen Konzepte dürfen ohne die ausdrückliche Genehmigung von 

METROPOL ganz oder teilweise reproduziert werden.

METROPOL bescheinigt, dass alle im vorliegenden Katalog enthaltenen Produkte in Spanien in seinen 
Produktionsstätten in Nules (Castellón) und, im Fall bestimmter Spezialteile, in Ländern der Europäischen Union 

hergestellt werden.   
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